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Zidovské mena v ruskom a slovenskom variante

Jarmila Opalkova, Filozoficka fakulta PUjarmilaopalkova@yandex.ru
Miroslava Varcholova

EBpeiickue MMeHAa B pyCCKOM H CJI0BAIIKOM A3BIKAX

Ha cnenyromux cTpaHuMIiax OTKpBIBAETCS CBOETO poAa CIPABOYHHUK, IJIOCCAPUIN
€BpPEUCKUX MMEH M HMMEH, nonyisipHeiX B M3pawmne. Ilo onialiH-Marepuanam caMOYy4YUTENs
UBPUTA, «..e8peu 8epsim, umo ums 0aem 4ei08eKy NOMOUb 8CeX e20 NPEeNCHUX Hocumenell. ..
Hmenno no smoii npudumne CIOMCUNACL YiHCce YXOOAWAs 6 Npouioe mpaouyus 0asams
pebeHKy 06a, a mo u mpu uMeHu, npu dMoM 00ecnedusas emy oneKy He moabko 0ed08 U
npaceoos, HOCUBUIUX dMU UMEHA, HO U cpa3y HecKoabKkux eepoes Tanaxa... Camvie OpesHue
UMeHa — KOHEeYHO, UMeHA MaHaxudeckKue, Ho eCmv U Yeavlli CNUCOK umeH epemeru Muuinbl u
Tanmyoa, 3a KOMOPbIM Modce CmMosim Myopeyvbl U HAwU CUulbHble 0yXoM npeoku.» (WWW:
google.ru Espeiickue nmena, 2009).

Nmena mpencTaBisiioT 0COOYIO0 KaTErOpHIO HAIMOHAIBHOM aHTPOIIOHMMHUYECKOMN
3HAKOBOW CHCTEMBI, Yepe3 KOTOPYIO HaeT MHpopMaIus KyJbTypoJIOrHYecKoro xapakrepa. B
KaKJOW HallMM Ha MPOTSHKEHUM BEKOB CKJIA/IbIBAIACh CBOSI, TaK CKa3aTh, POJIOCIOBHAS HMEH,
[0 KOTOPOM MOYKHO M B HACTOSIIEE BpEMS ONPEAEIUTh HEKOTOPBIE HIOAHCHI
OHOMAacCTHYECKOIro xapakrepa. llepeHoc MMEHM M3 OJHOIO KYJIbTYPHOI'O INPOCTPAaHCTBA B
JIpYroe OCYIIECTBISETCA Ha NPOTSKEHWH BEKOB. B 3TOM mepeHoce 4acTo OTpaxkaroTcs U
pasHble (aKThl COIMATIBHON C(epbl KU3HU, MOJIUTHUKH, UCTOpuu. IlepeHoc mMeHH HHOTIA
cBsi3aH ¢ npobiemoil auddepeHnnanbHbIX MPU3HAKOB I'paUUeCKUX CHCTEM HCXOJIHOTO U
L[EJIeBOr0 3THUKA, Hanuu. Pa3nmuuus (oHETHUECKUX CHCTEM BEIyT NMPU MOCPEAHUYECTBE B
OTIpEeJICJIEHHBIX CIy4asiX K (OHEMHBIM caBUTaM. BaxkHyro poJib MpH nepeaue HauMEeHOBaHUN
[IOATOMY WIPAET 3HAHHME MPABUII MEXbBI3BIKOBOIO MepeHoca. IHTepecHbIM, B JaHHOM Ciydae,
ABIISICTCS CpaBHEHHE BHEUIHEH (OPMBI €BPEHCKUX MMEH B PYCCKOM U CIIOBALIKOM SI3BIKAX.
NMeHHO TakWe mpuMephl MPEACTaBIAIOT Oorarhlii  (DaKTHYECKUA Marepuan s
JMHIBUCTUYECKOTO aHATIN3a, U TEM CaMBbIM, JJIs IEPEBOUECKON TPAKTUKHU.

[Tocnenyromuii CIMCOK €BPEMCKMX HMMEH M HMX BapUaHTOB B PYCCKOM SI3bIKE
HArJSITHO MPEJCTABISET, KaK ATOT A3BIK CIPABMIICA C OCOOCHHOCTSAMU IpaduKu U POHETHKH
uBpuTa. JlaHHBIM MaTepuana MpeCTaBiIsIeT 00JIacTh, KOTOpas MO OTHOIICHHWIO K CJIOBAITKOW
HAy4YHOH cpene, HyXIaeTcs B TNTyOOKOM OCMBICICHHMU. B JOCTYNHBIX HaAM HMCTOYHHMKAaxX He
HalJeHO NOJOOHOrO poAa CIHCKA EBpPEHCKUX MMEH, I03TOMY MPUBECTH CIIOBAIKKE
COOTBETCTBHS IPEICTABIISIET MOKAa TPYAHOCTh. MOJKHO yKa3aThb TOJBKO 4YacTh W3 HHX, a
MMEHHO T€, KOTOpbIE BOILIUIH B CJIOBAILIKOE CO3HAHHE nocpeacTBoM bubmuu.

Myorcckue umena

Aaapon, A0a, ABu, ABuB, ABurinop, ABuHoam, ABupam, ABuy, ABuxai, ABU3Jb, ABHED,
ABpaam, ABmanoMm, Anam, Anu, Anup, Aausnb, A3pusnb, AxuBa, AoH, AMH, AMHUKaM,
Amup, Amupam, Amut, Amutai, AMuxai, AMHOH, AMoc, AMpaM, Apuk, Apudib, Apske,
Apenb, Acad, Acu, Atep

Bbapaxk, bapyx, benu, benuu, benumon, benanens, bunbsimun, boas
I'a6bu, T'abpusne, 'an, Tagu, Tait, Tane, ['enanes, [epmon, I'eden, ['unu, T'uoon, ['mnax,

IM'umu, 'unb, T'uopa, [N'onan
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Hasun, lan, danu, lanwsas, sup, Jexens, o, Ayou, Hloauk, Hopon, Hpop, Ayny, dynu
3axapbs, 3eByJI0H, 3e3B, 3uUB, 30ap

HUnan, Uno, Unan, Umanyains, Urait, Utamap, Uto

I/Iery;[a I/IG,Z[I/II[BH I/IeKyTnanL Heomya, I/IeananL I/IepMH;Iry, Wexeskens, Mexusms,
I/Iemaﬂry, I/Inranb I/Incpaanb I/IHccaxap, I/II/IHI/IK I/InuxaK I/Inuxap, I/Inman I/IoaB I/IOBGJ'IB
Vona, Monatan, Voun, Moced, Hocu, Moram, Moxaii, Moxanan, Hosms

Karup, Koou

Jlesu, JIuop, JIlupasn, JIupon

Manaxu, Mankusib, Mao3, Maop, Maran, Martu, Marurtesary, Meup, Menaxem, MeHaiue,
Menu, Memynam, Muxa, Muxasins, Monu, Mopaexait, Motu, Morie

Hanas, Haop, Hapkuc, Haran, Haru, Hadrtanu, Haxman, Haxym, Haxmon, Hepus,
Heranans, Hexembs, Heaman, Hup, Hucan, Hucum, Hunian, Hoam, Hoax, Hypuans

Oan, OBanpst, Onen, O3, Omep, Ompu, Op, Opu, Open, Opon, Odep, Odup, Omep
Hepen, [lecax, [Iunu, [Inaxac

Paanan, Pa3, Pa3u, Pasusnn, Pam, Pamu, Pan, Panu, Padasns, Papu, Paxamum, Paxmuainb,
Peysen, PexaBam, Pou, Pon, Ponen, Ponu, Porem, Pyou

Camu, Cacon, Cedu, Cumxa

Tansb, Tamup, Tamup, Tomep, Tomu, TyBbs

¥Y3u, Y3usns, Ypu, Ypusib

Xaraii, XainMm, XaHaH, XaHaHbs, XaHaHOIIb, XaHOX, Xe3U, XU3KUAT
Manoxk, axwu,, [y, llBuka, [{uiion, [{dhanbs

IMa6rait, [lai, [aiis, [lamom, [lamait, Hlapon, Illayns, [Mlaxap, lleantusns, lleBax,,
[Tumu, lumon, HIumimon, Hmomu, [nomo, [mapeary, lmyans, [HImynuk, [para, Hlyku

dnaH, DxaeH, Oro3, I3ep, I3pa, DiTaH, Iy, Dnumenex, DIuia, DIud33ep, INUIry, Dibaszap,
Onpaan, DnbpKaHa, DibXaHaH, DIbIKUM, DJIbAIIUB, DpaH, Jpe3, Ddu, ddpanm, Ixya, Dsuib

IOBams
Slaxos, Aup, Axup, Anait, Auus, Apaen, Apon

Kenckue umena
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ABuBa, ABUBHT, ABUrauiib, ABuTtaib, ABus, Ana, Anap, Anac, Anaca, Anu, AnuHa, Aener,
Anuza, Anona, Anyma, Amupa, Anar, Apusina, Axysa, Asna

barmesa, bates, bunxa, buna, bpaxa, bpypbs

Bapna, Bapauna, Bapaur, Bepen

I'abu, 'abpuona, ['anu, [Nanur, lanus, eyna, ['nna

HManus, Nana, lanusna, dacu, Hadna, [ABopa, Jukna, [luna, Jluua, lopur, popa
3axaBa, 3uBa

Hnana, Unanut, Upuc, Upur

Werymur, Memuma, Mucpasna, Uugar, Hona, Houur, Moxesex, Moxa, Hoxu
Kananut, Kapmena, Kapmur, Kepen, Kuneper, Koxasa

Jles, JleBana, JIuBHar, JIunax, Jlumop, JInopa, Jlupan, Jlupon

Ma3zans, Maiig, Manmu, Manka, Mapranut, Macya, Meupa, Meiipas, Menrtans, MeHopa,
Menyxa, Mupa, Mupu, Mupssim, Muxais, Mop, Mopan, Mopust

Haama, HaBa, Haomu, Hera, Heranu, Hexama, Hunu, Hupa, Hupur, Hunia, Hunana, Hoa,
Hora, Hoii, Hodap, Hypur

Opa, Opanut, Oput, Opnu, Opua, OcHat, Odupa, Odpa
IMauHa

Pakeder, Paxens, Pesurans, Peyr, PuBka, Puku, Puna, Poun, Ponut, Porem, Pyr, Pyru,
Pyxama

CasnoH, Canup, Capa, Caput, CuBan, Curanut, Curans, Curu, Cumxa, Cmanap, Ctas
Taup, Tanu, Tanes, Tamap, Tamu, Teuna, Tesna, Tuxksa, Tuku, Tupua, Tosa, Txus

Xaga, Xaparener, XaBuBa, Xarap, Xarut, Xaiis, Xamyraiab, XaHa, XeaBa, XeM/a, XE€H,
Xuia

Hameper, LBus, Huitona, Huna, Humum, Hunu, Hunopa

Manu, lanut, Hlapon, [axap, Mup, upa, upu, upnu, [upsns, Hludpa, Hlnomur,
[om, [lomana, Momwu, yna, Hynamur, lynu

dneH, DnHa, Diinat, DiiHaB, DitHaT, DnumieBa, OMyHa, Octep, OctH, ITH, Idpar

Onu
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SAapa, AAmut, Apnena, SAcmun, Ada, Az

He Tonpko cBeTCKHE, HO M HEKOTOpbIe OMONIeliCKIe MEHA UMEIOT CBOM BapHAHTHI,
Harnpumep:
Hcae— Ecas
Haxos— Hxoe— H3pauns
Heganun— Hagmanu
3envpa— 3unna

BapuantHocTs OuONEHCKMX HMMEH MMEET CBOE Hayalo B HMX Pa3HOU
TPAHCKPUIIIINU HA UBPUTE.

Hekotopble U3 eBpeliCKMX WMEH HAlUIM CBOE YIOTpPEOJICHHE U B CIOBAIIKOM
KaJICHOapeE, Ha YTO YKaA3bIBACT U CTATbiA caﬁTa, IMOCBAIICHHAA MYXCKHM 1 )KCHCKUM HMCHaM.
«...Vdkou a zarove ve’'mi popularnou skupinou mien pouZivanych agnosti sU mena
neslovanského povodu. Do naSich krajin s&altalostavéd uz s rozvojom medzinarodnych
stykov naSich predkov s cudzinou. Rozvoj politikgjny a prichod kre&anstva, to v3etko sa
podpisalo na tvorbe a neskor aj na pestrosti pangoh krstnych (rodnych) mien. Mena
prebrané z cudziny sa Rrmai rychlo udomécnili a zali sa pomerne déspouzZiva.
Samozrejme sme si ich trochu upravili — ,poslaiighsme si ich, aby dokonale zapadli do
nasho jazyka. NaastejSie sa preberali hebrejské mend ako dokdkéke vplyvu
nabozenstva na vtedajiid. Dalej najdeme v naSom kalendari menéa gréckeho povodna
prebrané z latikiny, nentiny a tieZ mena z orientu a romanskeho pévodu.»wwgoogle.sk.
Povod krstnych mien, 2009).

B nmannyto rpynny aHTpOIIOHMMOB BXOJAT TAKXKE MYKCKHE UMEHA!

Aoam Adam
Bunvamunl/ Benuamun Benjamin
T'aopusns Gabriel
Maeuo, Janusne David, Daniel
Hm(m)anysne Emanuel
Honaman, ﬁoced)/ Hocugh Jonatan, Jozef
Muxazne, Michal,
HTumon, Simon
Aaxosl Hakos Jakub
’KeHckue nmena:
TI'abpusna Gabriela
Mana, /Tanusna Dana, Daniela,
Jesa Lea
Capa Séara
Tamapa Tamara
DTH WMEHA TOYHO TEPENHUCaHbl TPAHCKPHIIMEH, MPUYEM HEKOTOPhIE HMEIOT IO
OTHOIIIEHHIO K OPUTHHATY HEKOTOPBIEC OTKIIOHEHUS, HAPUMED:
Aepaam — Abraham,bunvsmun — Benuamun (na pycckom sizvike), Benjamin,Awanysne —
Emanuelldoce¢p — Hocugh (na pycckom szvixe), Jozef daxos — Uaxoe (na pycckom azvixe),
Jakub,Muxasno-Muxau (na pycckom sswixe), Michal, Tamap — Tamapa (na pycckom sizvixe),
Tamara.
B HHX BCTpEYaroTCs OTKIOHCHHS, KOTOPbIE CBS3aHBI C BOIPOCOM PEOPTraHHU3aIMU
CTapo- M HOBO-TPEYECKOTO S3BIKOB, 4YTO, B CBOIO OYepeIb, HAILIO BOILUIOIICHHE B
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rpaduueckoil 1 GOHETHYECKON pean3aliy BAPHAHTOB HEKOTOPBIX UMEH TaK)KE B CIIOBAIIKOM
SI3BIKE:

6>0 Aepaam-Abraham

Aaxoe-Jak

u >e Bunvsamun-Benjamin
Hmanysn-Emanuel

iw>u Hocep-Hocug

e>u Hoceg- Hocug

c>3 Hocegp-Jozef

>u  Muxazno-Muxaun

a>u  Haxos, Hakos

(Kareropus: bubneiickue nmena, 2009).

Nmena AoalAda, 3axapeslZacharias Haran/Natan Padasias/Rafael Paxern/Rachel,
Pym/RUt, Ocrep/Ester,SIcmun/Jazminaie yka3aHsl B CJIOBALKOM KalleHIape, HO B HACTOSIIIES
BpEMsI OHU BCTPEYAIOTCS OYEHb 9acTo.

[Ipu mepeBoje Takke MMEHa CKIIOHHBI MPHOOpETaTh BHEUIHHE CTPYKTYpPhI BapHaHTa
UMEHH B si3bIKe-1es. OCOOCHHO OTYETIIMBO 3Ta TEHICHIHS HPOSBISCTCS IPH MEpeBoOJe Ha
pycckuil s3bIK. B opUIMaIbHBIX JOKyMEHTax MpH MEPEeBOJE HA CIOBALKHH SA3bIK PYCCKUE,
KaK MpaBHJIO, MPUOEraroT K TPaHCIUTEPALMH TOCPEICTBOM aHIIIHICKUX rpadem. [Ipu Takom
MOJIXOJIe HEpEeIKO HaONI0aeTCs MOJHOE MCKaXKEHUE MCXOIHOTO CErMEHTa M B PE3yJbTare
HOSIBJISICTCS] HOBBIN BAPUAHT IIEPEBOAMMOTO HMEHH.

.rento ¢lanok, bol vytvoreny realizaciou projektMybudovanie lingvokulturologického
a prekladatésko-tim@nickeho centrana zaklade podpory opérgho programu Vyskum a
vyvoj financovaného z Europskeho fondu regionalnetzooja.”
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